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Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**I Διαδικασία συνεργασίας (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

**II Διαδικασία συνεργασίας (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

*** Σύμφωνη γνώμη
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο εκτός 
από τις περιπτώσεις που μνημονεύονται στα άρθρα 105, 107, 161 
και 300 της Συνθήκης ΕΚ και στο άρθρο 7 της Συνθήκης ΕΕ

***I Διαδικασία συναπόφασης (πρώτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων

***II Διαδικασία συναπόφασης (δεύτερη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση της κοινής θέσης
πλειοψηφία των βουλευτών που αποτελούν το Κοινοβούλιο για 
απόρριψη ή τροποποίηση της κοινής θέσης

***III Διαδικασία συναπόφασης (τρίτη ανάγνωση)
πλειοψηφία των ψηφισάντων για έγκριση του κοινού σχεδίου

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που πρότεινε η 
Επιτροπή)

Τροπολογίες σε νομοθετικό κείμενο

Στις τροπολογίες του Κοινοβουλίου η σήμανση γίνεται με έντονους 
πλάγιους χαρακτήρες. Η σήμανση με απλά πλάγια απευθύνεται στις τεχνικές 
υπηρεσίες και αφορά στοιχεία του νομοθετικού κειμένου για τα οποία 
προτείνεται διόρθωση εν όψει της επεξεργασίας του τελικού κειμένου (για 
παράδειγμα, στοιχεία εμφανώς λανθασμένα  ή που έχουν παραλειφθεί σε μια 
γλωσσική έκδοση). Αυτές οι προτάσεις διόρθωσης υπόκεινται στη 
συγκατάθεση των αρμόδιων τεχνικών υπηρεσιών.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου που αφορά τις απαιτήσεις 
υγειονομικού ελέγχου για τα ζώα υδατοκαλλιέργειας και τα προϊόντα τους και σχετικά 
με την πρόληψη και την καταπολέμηση ορισμένων ασθενειών των υδρόβιων ζώων
(COM(2005) 0362 – C6-0281/2005 – 2005/0153(CNS))

(Διαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο (COM(2005) 0362)1,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 37 της Συνθήκης ΕΚ, σύμφωνα με το οποίο κλήθηκε από το 
Συμβούλιο να γνωμοδοτήσει (C6-0281/2005),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 51 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Αλιείας και τη γνωμοδότηση της Επιτροπής 
Προϋπολογισμών (A6-0000/2006),

1. εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως τροποποιήθηκε·

2. καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει σχετικά την πρότασή της, σύμφωνα με το άρθρο 
250, παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ·

3. καλεί το Συμβούλιο, σε περίπτωση που προτίθεται να απομακρυνθεί από το κείμενο που 
ενέκρινε το Κοινοβούλιο, να το ενημερώσει σχετικά·

4. ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωμοδοτήσει σε περίπτωση που το Συμβούλιο προτίθεται να 
επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής·

5. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο και 
στην Επιτροπή.

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροποποιήσεις του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 1
Άρθρο 4, παράγραφος 2, υποπαράγραφος 1

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι 
επαρκής αριθμός εγκαταστάσεων
επεξεργασίας στο έδαφός τους έχει άδεια
για τη θανάτωση και τη μεταποίηση των 
ζώων υδατοκαλλιέργειας που συλλέγονται 

2. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι κάθε
εγκατάσταση επεξεργασίας στο έδαφός 
τους που θανατώνει ζώα 
υδατοκαλλιεργειών για σκοπούς ελέγχου 
ασθενειών, σύμφωνα με το άρθρο 33 του 

  
1 Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην ΕΕ.
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και θανατώνονται για σκοπούς ελέγχου 
ασθενειών, σύμφωνα με το Κεφάλαιο V.

Κεφαλαίου V έχει την απαιτούμενη άδεια
εκ μέρους της αρμόδιας αρχής σύμφωνα 
με το άρθρο Άρθρο 5.

Αιτιολόγηση

Τα κράτη μέλη δεν πρέπει να υποχρεωθούν να διατηρούν επαρκή αριθμό εγκαταστάσεων 
επεξεργασίας. Θα πρέπει να επιτραπεί και η χρήση εγκαταστάσεων επεξεργασίας που 
βρίσκονται σε άλλα κράτη μέλη. 

Ο περιορισμός στις εγκαταστάσεις επεξεργασίας για τη θανάτωση ζώων υδατοκαλλιέργειας 
συμβάλλει σε καταστάσεις πρακτικότερες και διαφανέστερες.

Η συμπλήρωση του άρθρου γίνεται χάριν ακριβείας.

Τροπολογία 2
Άρθρο 4, παράγραφος 2, υποπαράγραφος 2

Αυτές οι εγκεκριμένες εγκαταστάσεις
μεταποίησης πρέπει να έχουν άδεια 
εκδοθείσα από την αρμόδια αρχή 
σύμφωνα με το άρθρο 5.

Διαγράφεται

Αιτιολόγηση

Βλ. αιτιολόγηση της τροπολογίας 1 (Άρθρο 4, παράγραφος 2, πρώτη παράγραφος).

Τροπολογία 3
Άρθρο 4, παράγραφος 4

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιβάλλουν 
την καταχώριση, από την αρμόδια αρχή, 
εγκαταστάσεων που δεν είναι επιχειρήσεις 
παραγωγής προϊόντων υδατοκαλλιέργειας 
αλλά στις οποίες διατηρούνται υδρόβια 
ζώα που δεν προορίζονται για διάθεση 
στην αγορά, καθώς και εγκαταστάσεων 
ψυχαγωγικής αλιείας.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιβάλλουν 
μόνο την καταχώριση των ακολούθων εκ 
μέρους της αρμόδιας αρχής: 

(a) εγκαταστάσεων που δεν είναι 
επιχειρήσεις παραγωγής προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας αλλά στις οποίες 
διατηρούνται υδρόβια ζώα που δεν 
προορίζονται για διάθεση στην αγορά·
(β) εγκαταστάσεων ψυχαγωγικής αλιείας·
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(γ) επιχειρήσεων παραγωγής προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας που διαθέτουν στην 
αγορά ζώα υδατοκαλλιέργειας 
αποκλειστικά για ανθρώπινη
κατανάλωση, όπως αναφέρεται στο
άρθρο 1, παράγραφος 3, σημείο (γ) του
κανονισμού (EΚ) αριθ. 853/2004.

Στην περίπτωση αυτή, οι διατάξεις της 
παρούσας οδηγίας θα εφαρμόζονται 
κατ’αναλογία, λαμβάνοντας υπόψη τη 
φύση, τα χαρακτηριστικά και την 
κατάσταση της εν λόγω εγκατάστασης ή 
εγκατάστασης ψυχαγωγικής αλιείας καθώς 
και τον κίνδυνο διάδοσης ασθενειών των 
υδρόβιων ζώων σε άλλους πληθυσμούς 
υδρόβιων ζώων ως αποτέλεσμα της 
λειτουργίας τους.

Στις περιπτώσεις αυτές, οι διατάξεις της 
παρούσας οδηγίας θα εφαρμόζονται 
κατ’αναλογία, λαμβάνοντας υπόψη τη 
φύση, τα χαρακτηριστικά και την 
κατάσταση της εν λόγω εγκατάστασης,
εγκατάστασης ψυχαγωγικής αλιείας ή 
επιχείρησης καθώς και τον κίνδυνο 
διάδοσης ασθενειών των υδρόβιων ζώων 
σε άλλους πληθυσμούς υδρόβιων ζώων ως 
αποτέλεσμα της λειτουργίας τους.

Αιτιολόγηση

Έτσι δεν θα απαιτείται από  συγκεκριμένες "μικρές επιχειρήσεις" η άδεια αλλά μόνο η 
καταχώριση. Η εποπτεία και ο έλεγχος ενός τόσο μεγάλου αριθμού μικρών επιχειρήσεων καθώς 
και ψυχαγωγικών καλλιεργειών δεν θα ήταν εφαρμόσιμος. Το νόημα της αναφοράς στον 
κανονισμό περί υγιεινής (κανονισμός (ΕΚ) 853/2004) έγκειται στο ότι σε αυτό τον κανονισμό 
προβλέπεται η ίδια εξαίρεση για τον απευθείας εφοδιασμό του τελικού καταναλωτή με μικρές 
ποσότητες πρωτογενών προϊόντων εκ μέρους του παραγωγού ή τον εφοδιασμό τοπικών 
επιχειρήσεων λιανικού εμπορίου, οι οποίες εφοδιάζουν απευθείας τον τελικό καταναλωτή με τα 
προϊόντα.

Τροπολογία 4
Άρθρο 8, τίτλος

Υποχρεώσεις τήρησης μητρώου Υποχρεώσεις τήρησης μητρώου -
Ιχνηλασιμότητα

Αιτιολόγηση

Η πρόταση της Επιτροπής προέβλεπε την ιχνηλασιμότητα στο Κεφάλαιο III, άρθρο 14
(Ιχνηλασιμότητα και πιστοποίηση). Με την προβλεπόμενη εδώ τροποποίηση η ιχνηλασιμότητα 
συνδέεται με τις ρυθμίσεις για την υποχρέωση τήρησης βιβλίων. 

Τροπολογία 5
Άρθρο 8, παράγραφος 3 α (νέα)
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3a. Με την επιφύλαξη ειδικών διατάξεων 
για την ιχνηλασιμότητα τα κράτη μέλη 
διασφαλίζουν ότι κάθε μετακίνηση των 
ζώων η οποία καταχωρίζεται από τους 
επιχειρηματίες στον τομέα της 
παραγωγής υδατοκαλλιέργειας, όπως 
προβλέπεται στην παράγραφο 1, στοιχείο
(α) καταχωρίζεται κατά τρόπο ώστε να 
μπορεί να διασφαλιστεί η ανίχνευση του 
τόπου προέλευσης και προορισμού.
Τα κράτη μέλη μπορούν να απαιτούν την 
καταχώριση τέτοιων μετακινήσεων σε 
εθνικό μητρώο και τη μηχανογραφημένη
τήρησή τους.

Αιτιολόγηση

Η πρόταση της Επιτροπής προέβλεπε τη ρύθμιση της ιχνηλασιμότητας στο Κεφάλαιο III, άρθρο 
14 (Ιχνηλασιμότητα και πιστοποίηση). Με την προβλεπόμενη εδώ τροποποίηση η 
ιχνηλασιμότητα συνδέεται με τις ρυθμίσεις για την υποχρέωση τήρησης βιβλίων. Σε αυτό το 
χωρίο δίνεται στα κράτη μέλη η δυνατότητα να θεσπίζουν διαδικασίες, προσαρμοσμένες στα 
εκάστοτε δεδομένα της χώρας, για να διασφαλίζεται η ιχνηλασιμότητα των αποστολών.

Τροπολογία 6
Άρθρο 14, τίτλος

Ιχνηλασιμότητα και πιστοποίηση Πιστοποίηση υγείας των ζώων

Αιτιολόγηση

Τροποποίηση χάριν σαφήνειας. Η ασφάλεια ως προς την προέλευση πρέπει να θεσπιστεί σε 
άλλο χωρίο. Βλ. τροπολογίες 4 και 5 στο άρθρο 8 του εισηγητή.

Τροπολογία 7
Άρθρο 14, παράγραφος 1

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι η 
διάθεση στην αγορά ζώων 
υδατοκαλλιέργειας για σκοπούς 
καλλιέργειας και εμπλουτισμού του 
αποθέματος, συμπεριλαμβανομένων των 
μετακινήσεων μαλακίων μεταξύ 
περιοχών καλλιέργειας μαλακίων, 

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι η 
διάθεση στην αγορά ζώων 
υδατοκαλλιέργειας υπόκειται σε 
πιστοποίηση υγείας των ζώων, όταν τα 
ζώα εισάγονται κράτος μέλος, ζώνη ή 
διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί 
απαλλαγμένο από ασθένειες σύμφωνα με 
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αναφέρεται μέσω του μηχανογραφημένου 
συστήματος προβλέπεται στο άρθρο 20 
παράγραφος 1 της οδηγίας 90/425/EOK
του Συμβουλίου.

τα άρθρα 49 και 50 σχετικά με:

(a)  σκοπούς καλλιέργειας και 
εμπλουτισμού·
(β)  κατανάλωση από άνθρωπο σύμφωνα 
με το στοιχείο (a) του άρθρου 18, 
παράγραφος 1, το στοιχείο (a) του άρθρου
18, παράγραφος 2, και το άρθρο 19, 
παράγραφος 2.

Αιτιολόγηση

Επειδή η ασφάλεια προέλευσης πρέπει να ρυθμιστεί καλύτερα στο πλαίσιο του Κεφαλαίου II, 
Άρθρο 8, οι σχετικές διατάξεις διαγράφονται από εδώ. Κοντύτερα σε αυτό το χωρίο εισάγονται 
επομένως οι διατάξεις που αφορούν την έκδοση πιστοποιητικού υγείας.

Τροπολογία 8
Άρθρο 14, παράγραφος 2

2. Η παράγραφος 1 του άρθρου αυτού
εφαρμόζεται επίσης για τα ζώα 
υδατοκαλλιέργειας που διατίθενται στην 
αγορά για κατανάλωση από τον άνθρωπο, 
σύμφωνα με το άρθρο 18 παράγραφος 1 
στοιχείο α), το άρθρο 18 παράγραφος 2 
στοιχείο α) και το άρθρο 19 παράγραφος 
2.

2. Η παράγραφος 1 του άρθρου αυτού 
εφαρμόζεται επίσης στις ασθένειες και 
στα ευπαθή σε αυτές είδη που δεν 
καταλογογραφούνται στο μέρος ΙΙ του 
παραρτήματος ΙΙΙ και για τα οποία έχουν 
ληφθεί μέτρα σε εθνικό επίπεδο για τον 
έλεγχο της εν λόγω ασθένειας, ενώ έχει 
δοθεί σχετική έγκριση σε κοινοτικό 
επίπεδο σύμφωνα με το άρθρο 43, 
παράγραφος 3.

Αιτιολόγηση

Με την τροποποίηση αποσαφηνίζεται ότι και για αποστολές σε ή από περιοχή με εθνικό 
πρόγραμμα ελέγχου απαιτείται πιστοποιητικό υγείας των ζώων.

Τροπολογία 9
Άρθρο 14, παράγραφος 3

3. Οι διατάξεις της παραγράφου 1 δεν 
εφαρμόζονται όταν τα ζώα 
υδατοκαλλιέργειας μετακινούνται στο 

Διαγράφεται
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εσωτερικό μιας περιοχής καλλιέργειας 
μαλακίων ή μεταξύ διαφορετικών
εκμεταλλεύσεων οι οποίες ανήκουν σε μία 
επιχείρηση παραγωγής προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας, υπό την προϋπόθεση 
ότι οι περιοχές καλλιέργειας μαλακίων ή 
οι εκμεταλλεύσεις βρίσκονται στο ίδιο 
κράτος μέλος και, όπου ισχύει, στην ίδια 
απαλλαγμένη από ασθένειες ζώνη ή 
διαμέρισμα.
Οι μετακινήσεις αυτές καταγράφονται 
από τον υπεύθυνο της επιχείρησης 
παραγωγής προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας.

Αιτιολόγηση

Η παρούσα τροποποίηση προκύπτει από την πρόταση του εισηγητή επί του άρθρου 14, 
παράγραφος 1.

Τροπολογία 10
Άρθρο 14, παράγραφος 4

4.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι η 
εισαγωγή ζώων υδατοκαλλιέργειας για 
σκοπούς καλλιέργειας και εμπλουτισμού 
του αποθέματος σε άλλα κράτη μέλη, 
ζώνες ή διαμερίσματα που έχουν 
χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένα από 
ασθένειες σύμφωνα με τα άρθρα 49 και 
50 υπόκειται σε πιστοποίηση της υγείας 
των ζώων.

3. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν επίσης ότι 
η διάθεση των ζώων υδατοκαλλιέργειας 
στην αγορά υπόκειται σε πιστοποίηση της 
υγείας των ζώων, όταν επιτρέπεται να 
φύγουν τα ζώα από περιοχή που 
υπόκειται στις περί ελέγχου διατάξεις οι 
οποίες προβλέπονται στα τμήματα 3, 4, 5
και 6 του Κεφαλαίου V.

Αυτή η παράγραφος εφαρμόζεται επίσης 
σε ασθένειες και σε ευπαθή σε αυτές είδη 
που δεν καταλογογραφούνται στο Μέρος
II του Παραρτήματος III.

Αιτιολόγηση

Για τη διάθεση θα απαιτείται και πιστοποιητικό υγείας των ζώων.

Τροπολογία 11
Άρθρο 14, παράγραφος 5
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5. Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται επίσης 
για ασθένειες που δεν περιλαμβάνονται 
στο παράρτημα ΙΙΙ μέρος ΙΙ και για τα 
ευπαθή σε αυτές είδη.

Διαγράφεται

Αιτιολόγηση

Αυτή η τροποποίηση προκύπτει από την πρόταση του εισηγητή επί του άρθρου 14, παράγραφος 
4.

Τροπολογία 12
Άρθρο 15, παράγραφος 1, υποπαράγραφος 1

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι τα 
ζώα υδατοκαλλιέργειας που διατίθενται 
στην αγορά για καλλιέργεια δεν 
προέρχονται από εγκατάσταση ή περιοχή 
καλλιέργειας μαλακίων στην οποία 
σημειώθηκε αυξημένη θνησιμότητα ή 
κλινικά συμπτώματα οποιασδήποτε 
ασθένειας 31 ημέρες πριν από τη διάθεση 
στην αγορά, εκτός εάν τα ζώα αυτά 
προέρχονται από τμήμα της 
εκμετάλλευσης ή της περιοχής 
καλλιέργειας μαλακίων που είναι 
επιδημιολογικά ανεξάρτητο από το τμήμα 
στο οποίο σημειώθηκε η αυξημένη 
θνησιμότητα ή τα κλινικά συμπτώματα της 
ασθένειας.

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι τα 
ζώα υδατοκαλλιέργειας που διατίθενται 
στην αγορά για καλλιέργεια είναι κλινικώς 
υγιή και δεν προέρχονται από 
εγκατάσταση ή περιοχή καλλιέργειας 
μαλακίων στην οποία σημειώνεται
ανεξήγητα αυξημένη θνησιμότητα, εκτός 
εάν τα ζώα αυτά προέρχονται από τμήμα 
της εκμετάλλευσης ή της περιοχής 
καλλιέργειας μαλακίων που είναι 
ανεξάρτητο από την επιδημιολογική 
μονάδα στην οποία σημειώθηκε η 
αυξημένη θνησιμότητα ή τα κλινικά
συμπτώματα της ασθένειας.

Αιτιολόγηση

Η αυστηρή εφαρμογή της ρύθμισης περί 31 ημερών στην παρούσα διάταξη φαίνεται υπερβολικά 
άκαμπτη, καθώς κάτι τέτοιο θα δυσχέραινε σοβαρά τις αποστολές ζώων. Αυτό που έχει σημασία 
είναι, πολύ περισσότερο, το να είναι τα ζώα υγιή κατά τη χρονική στιγμή της αποστολής τους.

Τροπολογία 13
Άρθρο 17, τίτλος

Εισαγωγή ζώων υδατοκαλλιέργειας μη
ευπαθών ειδών σε περιοχές απαλλαγμένες 

από ασθένειες

Εισαγωγή ζώων υδατοκαλλιέργειας εν 
δυνάμει ευπαθών ειδών ή ειδών ξενιστών 
σε περιοχές απαλλαγμένες από ασθένειες
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Αιτιολόγηση

Χάριν σαφήνειας πρέπει να τροποποιηθεί η επικεφαλίδα.

Τροπολογία 14
Άρθρο 17, παράγραφος 1, εισαγωγικό τμήμα

1.  Στην περίπτωση που αποδεικνύεται 
βάσει επιστημονικών στοιχείων ή 
πρακτικής εμπειρίας ότι είδη εκτός εκείνων 
που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ μέρος 
ΙΙ ως ευπαθή είδη μπορούν να ευθύνονται 
για την παθητική μετάδοση μιας 
συγκεκριμένης ασθένειας, όταν αυτό το
είδος-φορέας εισάγεται σε κράτος μέλος, 
ζώνη ή διαμέρισμα που έχει χαρακτηριστεί 
ως απαλλαγμένο από τη συγκεκριμένη 
ασθένεια πρέπει, σύμφωνα με τα άρθρα 49 
ή 50:

1.  Στην περίπτωση που αποδεικνύεται 
βάσει επιστημονικών στοιχείων ή 
πρακτικής εμπειρίας ότι είδη εκτός εκείνων 
που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ μέρος 
ΙΙ ως ευπαθή είδη μπορούν να ευθύνονται 
για την μετάδοση μιας συγκεκριμένης 
ασθένειας, όταν αυτό εν δυνάμει ευπαθές 
είδος ή το είδος-ξενιστής εισάγεται σε 
κράτος μέλος, ζώνη ή διαμέρισμα που έχει 
χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένο από τη 
συγκεκριμένη ασθένεια πρέπει, σύμφωνα 
με τα άρθρα 49 ή 50:

Αιτιολόγηση

Τροποποίηση χάριν σαφήνειας.

Τροπολογία 15
Άρθρο 17, παράγραφος 2

2.  Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στην 
περίπτωση που τεκμηριώνεται βάσει 
επιστημονικών στοιχείων ή πρακτικής 
εμπειρίας ότι τα είδη-φορείς, σε ορισμένα 
στάδια της ζωής τους, δεν μεταδίδουν την 
εν λόγω συγκεκριμένη ασθένεια.

2.  Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στην 
περίπτωση που τεκμηριώνεται βάσει 
επιστημονικών στοιχείων ή πρακτικής 
εμπειρίας ότι τέτοια είδη, σε ορισμένα 
στάδια της ζωής τους, δεν μεταδίδουν την 
εν λόγω συγκεκριμένη ασθένεια.

Αιτιολόγηση

Τροποποίηση χάριν σαφήνειας.

Τροπολογία 16
Άρθρο 17, παράγραφος 3

3. Εγκρίνεται κατάλογος ειδών-φορέων και 
σταδίων της ζωής τους για τα οποία μπορεί 
να εφαρμόζεται το παρόν άρθρο, και ο 
κατάλογος αυτός επιδέχεται τροποποίησης, 

3. Εγκρίνεται κατάλογος ειδών και σταδίων 
της ζωής τους για τα οποία μπορεί να 
εφαρμόζεται το παρόν άρθρο, και ο 
κατάλογος αυτός επιδέχεται τροποποίησης, 
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όταν χρειαστεί, ώστε να συνεκτιμώνται οι 
επιστημονικές και τεχνολογικές εξελίξεις 
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 62 
παράγραφος 2.

όταν χρειαστεί, ώστε να συνεκτιμώνται οι 
επιστημονικές και τεχνολογικές εξελίξεις 
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 62 
παράγραφος 2.

Αιτιολόγηση

Τροποποίηση χάριν σαφήνειας.

Τροπολογία 17
Άρθρο 17, παράγραφος 3 α (νέα)

3a.  Όταν ένα κράτος μέλος μπορεί να 
τεκμηριώσει τον κίνδυνο της εισαγωγής 
ασθένειας από είδος που δεν αναφέρεται 
ως ευπαθές στην εν λόγω ασθένεια, η 
αιτιολόγηση διαβιβάζεται στην Επιτροπή. 
Για όσο εκκρεμεί η απόφαση σχετικά με 
το αν θα περιληφθεί η όχι αυτό το είδος 
στον κατάλογο που αναφέρεται στην 
παράγραφο 3, η Επιτροπή μπορεί να 
αποφασίσει ότι το κράτος μέλος θα 
εφαρμόσει τα μέτρα που προβλέπονται 
στην παράγραφο 1.

Αιτιολόγηση

Με τη νέα παράγραφο 3α αποσαφηνίζεται πλέον ότι ένα κράτος μέλος πρέπει να τεκμηριώνει 
κίνδυνο όσον αφορά είδη που δεν ήταν μέχρι τώρα ευπαθή ή ξενιστές: τούτο αντιστοιχεί και στη 
συμφωνία του ΠΟΕ.

Τροπολογία 18
Άρθρο 50, παράγραφος 1, εισαγωγικό τμήμα

1. Η κεντρική αρμόδια αρχή ενός 
κράτους μέλους μπορεί, αφού ενημερώσει 
σχετικά την Επιτροπή και τα λοιπά κράτη 
μέλη και αφού υποβάλει, κατόπιν 
αιτήματος, τα σχετικά αποδεικτικά 
στοιχεία, να χαρακτηρίσει μια ζώνη ή ένα 
διαμέρισμα εντός του εδάφους του 
κράτους μέλους ως απαλλαγμένο από 
ασθένειες για μια ή περισσότερες από τις 
μη εξωτικές ασθένειες που 

1. Ένα κράτος μέλος μπορεί, αφού 
ενημερώσει σχετικά την Επιτροπή και τα 
λοιπά κράτη μέλη και αφού υποβάλει, 
κατόπιν αιτήματος, τα σχετικά 
αποδεικτικά στοιχεία, να χαρακτηρίσει 
μια ζώνη ή ένα διαμέρισμα εντός του 
εδάφους του κράτους μέλους ως 
απαλλαγμένο από ασθένειες για μια ή 
περισσότερες από τις μη εξωτικές 
ασθένειες που περιλαμβάνονται στο 
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περιλαμβάνονται στο παράρτημα ΙΙΙ μέρος 
ΙΙ όταν:

παράρτημα ΙΙΙ μέρος ΙΙ όταν:

Αιτιολόγηση

Οι λεπτομέρειες της διαδικασίας για το χαρακτηρισμό διαμερίσματος ή ζώνης ως απαλλαγμένης 
από ασθένεια πρέπει να ρυθμιστεί με ιδιαίτερο άρθρο, βλ. τροπολογία του εισηγητή στο άρθρο 
50, παράγραφος 1 a (νέα).

Τροπολογία 19
Άρθρο 50, παράγραφος 1 α (νέα)

1a.  Ένα κράτος μέλος κοινοποιεί το 
χαρακτηρισμό που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 στη μόνιμη επιτροπή για 
την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων σύμφωνα με την ακόλουθη 
διαδικασία:
(a)  ο χαρακτηρισμός τεκμηριώνεται με 
στοιχεία υπό μορφή που καθορίζεται 
μέσω της διαδικασίας που αναφέρεται 
στο άρθρο 62, παράγραφος 2, και είναι 
δυνατή για την Επιτροπή και τα κράτη 
μέλη η πρόσβαση σε αυτόν με 
ηλεκτρονικά μέσα σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις του άρθρου 59·
(β)  η Επιτροπή προσθέτει την 
κοινοποίηση του χαρακτηρισμού στην 
ημερήσια διάταξη της επόμενης 
συνεδρίασης της μόνιμης επιτροπής για 
την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων ως  ενημερωτικό στοιχείο. Ο 
χαρακτηρισμός τίθεται σε ισχύ 30 ημέρες 
μετά την ημερομηνία αυτής της 
συνεδρίασης·
(γ)  εντός αυτής της περιόδου η Επιτροπή 
ή τα κράτη μέλη μπορούν να ζητήσουν 
πρόσθετη ενημέρωση όσον αφορά τα 
αποδεικτικά στοιχεία των κρατών μελών 
που προέβησαν στο χαρακτηρισμό·
(δ) όταν ένα τουλάχιστον κράτος μέλος 
συντάσσει γραπτά σχόλια που εκφράζουν 
αντικειμενικές επιφυλάξεις για τα 
αποδεικτικά στοιχεία, η Επιτροπή και τα 
ενδιαφερόμενα κράτη μέλη εξετάζουν από 
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κοινού τα υποβληθέντα αποδεικτικά 
στοιχεία για να διευθετήσουν τη διαφορά. 
Σε αυτή την  περίπτωση η περίοδος που 
αναφέρεται στο στοιχείο (β) μπορεί να 
παραταθεί κατά 30 ημέρες.·
(ε) αν δεν επέλθει διευθέτηση της 
διαφοράς με τα μέσα που αναφέρονται 
στο στοιχείο (δ), η Επιτροπή μπορεί να 
αποφασίσει τη διεξαγωγή επιτόπιας 
έρευνας σύμφωνα με το άρθρο 58, για να 
βεβαιώσει το ότι ο χαρακτηρισμός που 
υποβλήθηκε συμμορφώνεται με τα 
κριτήρια που ορίζονται στην παράγραφο 
1, εκτός αν το κράτος μέλος αποσύρει το 
χαρακτηρισμό που υπέβαλε·
(στ) όπου κρίνεται αναγκαίο υπό το φως 
των πορισμάτων, μπορεί να ληφθεί 
απόφαση σύμφωνα με τη διαδικασία που 
αναφέρεται στο άρθρο 62, παράγραφος 2,
να ανασταλεί η ισχύς του 
αυτοχαρακτηρισμού της υπό εξέταση 
ζώνης ή διαμερίσματος ως απαλλαγμένου 
από ασθένεια.

Αιτιολόγηση

Με αυτή την τροποποίηση ορίζεται λεπτομερώς πώς πρέπει να ρυθμιστεί η διαδικασία για το 
χαρακτηρισμό διαμερίσματος ή ζώνης. Για να καταστεί δυνατή, αν κριθεί αναγκαία, η 
αναπροσαρμογή της διαδικασίας, γίνεται αναφορά στο Κεφάλαιο X, άρθρο 62.

Τροπολογία 20
Άρθρο 59, παράγραφος 1

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, το 
αργότερο έως την 1η Ιανουαρίου 2007, ότι 
έχουν εφαρμοστεί όλες οι διαδικασίες και 
οι διατυπώσεις σχετικά με τη 
διαθεσιμότητα, με ηλεκτρονικά μέσα, των 
πληροφοριών που προβλέπονται στο άρθρο 
6, στο άρθρο 51 παράγραφος 1 και στο 
άρθρο 56 παράγραφος 2.

1.  Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, το 
αργότερο έως την 30ή Ιουνίου 2007, ότι 
έχουν εφαρμοστεί όλες οι διαδικασίες και 
οι διατυπώσεις σχετικά με τη 
διαθεσιμότητα, με ηλεκτρονικά μέσα, των 
πληροφοριών που προβλέπονται στο άρθρο 
6, στο άρθρο 50, παράγραφος 1α, στο 
άρθρο 51 παράγραφος 1 και στο άρθρο 56 
παράγραφος 2.
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Αιτιολόγηση

Το σχέδιο που υποβάλλει η Επιτροπή δεν θα εγκριθεί πριν από τα μέσα του 2006. Προκειμένου 
για προθεσμία μεταφοράς της οδηγίας που θα διαρκεί, σύμφωνα με τη μέχρι τώρα πείρα, 12 
έως 18 μήνες, η 30η Ιουνίου 2007 φαίνεται ρεαλιστικότερο όριο. Η προτεινόμενη διαδικασία 
για το χαρακτηρισμό διαμερίσματος αντικαθίσταται με το άρθρο 50, παράγραφος 1α. 

Τροπολογία 21
Άρθρο 61, παράγραφος 1

1.  Το άρθρο 15 παράγραφος 1 μπορεί να 
τροποποιηθεί σύμφωνα με τη διαδικασία 
του άρθρου 62 παράγραφος 2, ύστερα από 
διαβούλευση με την αρμόδια επιστημονική 
επιτροπή.

1.  Το άρθρο 50, παράγραφος 1α, μπορεί 
να τροποποιηθεί σύμφωνα με τη 
διαδικασία του άρθρου 62 παράγραφος 2, 
ύστερα από διαβούλευση με την αρμόδια 
επιστημονική επιτροπή.

Αιτιολόγηση

Με το άρθρο 50, παράγραφος 1a, θεσπίζεται ρύθμιση για την ενδεχόμενη τροποποίηση της 
διαδικασίας για το χαρακτηρισμό διαμερίσματος ή ζώνης στο πλαίσιο της επιτροπολογίας.

Τροπολογία 22
Παράρτημα V, Μέρος II, παράγραφος 3, επικεφαλίδα

δεν αφορά το ελληνικό κείμενο

Τροπολογία 23
Παράρτημα V, Μέρος II, παράγραφος 3, σημείο 3.2. (α)

(α)  από μονάδα επεξεργασίας λυμάτων 
ικανή να αδρανοποιεί τον σχετικό 
παθογόνο παράγοντα· 

(α)  από μονάδα επεξεργασίας λυμάτων 
που θα αδρανοποιεί τον σχετικό παθογόνο 
παράγοντα, ώστε να μειώνει τον κίνδυνο 
εισαγωγής της ασθένειας στα αποδεκτά 
επίπεδα.

Αιτιολόγηση

Τροποποίηση χάριν σαφήνειας.

Τροπολογία 24
Παράρτημα V, Μέρος II, παράγραφος 3, σημείο 3.6. α (νέο)
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3.6. a.  Ορίζεται η εφαρμογή μέτρων που 
αφορούν την παράγραφο 3.2 (a) σύμφωνα 
με τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 62, παράγραφος 2.

Αιτιολόγηση

Λεπτομέρειες όσον αφορά την υδροδότηση των διαμερισμάτων πρέπει να ορίζονται στις 
εκτελεστικές διατάξεις.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Η υδατοκαλλιέργεια είναι προπαντός για τις χερσαίες και τις παράκτιες περιοχές της 
Κοινότητας σημαντικός οικονομικός κλάδος. Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή οι
κοινοτικές υδατοκαλλιέργειες παρήγαν κατά το έτος 2004 ψάρια, μαλάκια και καρκινοειδή 
αξίας άνω των 2,5 δισ. ευρώ. Ωστόσο οι οικονομικές απώλειες εξαιτίας ασθενειών (υψηλή 
θνησιμότητα, περιορισμένη ανάπτυξη και απώλειες στην ποιότητα) υπολογίζονται στο 20 % 
της αξίας παραγωγής. Με την παρούσα πρόταση πρόκειται να θεσπιστούν σύγχρονες και 
στοχοθετημένες διατάξεις για να περιοριστεί αυτό το κόστος. Ήδη μια μείωση του κόστους 
κατά 20 % θα σήμαινε άνοδο της αξίας κατά 100 εκατ. ευρώ ετησίως. Ταυτόχρονα είναι
σημαντικό να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος που συνιστά η υδατοκαλλιέργεια για τα άγρια 
υδρόβια ζώα.
Μέχρι στιγμής οι διατάξεις περί υγιεινής για το εμπόριο ζώων και άλλων προϊόντων 
υδατοκαλλιέργειας καθώς και τα ελάχιστα μέτρα για την καταπολέμηση συγκεκριμένων 
νόσων των μαλακίων και των ψαριών διέπονται από 3 διαφορετικές οδηγίες (91/67/ΕΟΚ·
93/53/ΕΟΚ· 95/70/ΕΚ). Οι υφιστάμενες επί του παρόντος διατάξεις προστατεύουν τους 
σημαντικότερους τομείς υδατοκαλλιέργειας της Κοινότητας, κατά τη χρονική στιγμή της 
έκδοσής τους, και συγκεκριμένα η εκτροφή σολομονοειδών (πέστροφες και σολομοί) και 
στρειδιών. Ενόψει της περαιτέρω εξελίξεως και διαφοροποιήσεως του τομέα, αυτές οι
διατάξεις πρέπει να εκσυγχρονιστούν, για να ανταποκρίνονται στο μεγαλύτερο φάσμα δομών 
υδατοκαλλιέργειας και στις σημαντικές εξελίξεις που σημειώθηκαν στο βιομηχανικό τομέα, 
στη δεκαπενταετή πείρα από την εφαρμογή των υφιστάμενων διατάξεων καθώς και στην 
επιστημονική πρόοδο που σημειώθηκε σε αυτόν τον τομέα. Η προσαρμογή είναι επίσης
επιβεβλημένη, προκειμένου να εναρμονιστεί το κοινοτικό δίκαιο με τις διεθνείς συμφωνίες 
και τους διεθνείς κανόνες του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ) και τους κανόνες 
του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων.

ΣΤΟΧΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
Ο βασικός στόχος της εν λόγω πρότασης είναι να βελτιωθεί η ανταγωνιστικότητα των 
κοινοτικών παραγωγών υδατοκαλλιέργειας.
Για τούτο πρέπει αφενός να κωδικοποιηθούν οι τρεις ισχύουσες μέχρι τώρα οδηγίες με 
διατάξεις που αφορούν το περί επιζωοτιών δίκαιο για τη διακίνηση στην αγορά και με 
ελάχιστα μέτρα για την καταπολέμηση των ασθενειών στο πλαίσιο της παρούσας πρότασης 
οδηγίας και παράλληλα να υπάρξει προσαρμογή στις σημερινές ανάγκες και περαιτέρω 
πρόοδος. Από την άλλη, είναι σκόπιμη η επί ίσοις όροις αντιμετώπιση των ασθενειών που 
πλήττουν τα χερσαία και τα υδρόβια ζώα.
Σε αυτό το πλαίσιο επελέγη συνειδητά το νομικό μέσο της οδηγίας, ώστε να δοθεί στα κράτη 
μέλη ευρύτερο πεδίο κινήσεων και να τους ανατεθεί μεγαλύτερο ποσοστό ευθύνης ως προς 
την εκτέλεση, ώστε να ληφθούν έτσι καλύτερα υπόψη οι διαφορετικές συνθήκες και δομές 
στην ευρωπαϊκή υδατοκαλλιέργεια. Κάτι τέτοιο ανταποκρίνεται καλύτερα στην αρχή της 
επικουρικότητας.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
Η πρόταση περιλαμβάνει 11 κεφάλαια και 8 παραρτήματα.
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Στο Κεφάλαιο I καθορίζονται βασικές έννοιες στο πλαίσιο της υδατοκαλλιέργειας. 
Περαιτέρω τεχνικοί ορισμοί ισχύουν σύμφωνα με το Παράρτημα I.
Το Κεφάλαιο II ρυθμίζει την αδειοδότηση εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας και 
μεταποίησης καθώς και τις διατάξεις για την τήρηση βιβλίων, την καταχώριση και την 
εποπτεία μέσω των αρμόδιων αρχών καθώς και για τον έλεγχο της υγείας των ζώων.
Το Κεφάλαιο III περιλαμβάνει διατάξεις που αφορούν τον υγειονομικό έλεγχο των ζώων για 
τη διάθεση στην αγορά ζώων και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας. Πέραν των γενικών
διατάξεων διακρίνονται διατάξεις για ζώα υδατοκαλλιέργειας που προορίζονται για 
καλλιέργεια και εμπλουτισμό του αποθέματος, για κατανάλωση από τον άνθρωπο, διατάξεις 
για την απελευθέρωση άγριων υδρόβιων ζώων καθώς και διατάξεις για τη διάθεση 
διακοσμητικών υδρόβιων ζώων στην αγορά.
Το Κεφάλαιο IV ρυθμίζει την εισαγωγή στην Κοινότητα ζώων και προϊόντων
υδατοκαλλιέργειας από τρίτες χώρες. Αυτό το τμήμα περιλαμβάνει διατάξεις όπως οι
κατάλογοι τρίτων χωρών και τμημάτων τρίτων χωρών από τις οποίες επιτρέπεται η εισαγωγή 
ζώων και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας καθώς και το ποια έγγραφα απαιτούνται για την 
εισαγωγή.
Το Κεφάλαιο V ρυθμίζει την κοινοποίηση και τα ελάχιστα μέτρα για τον έλεγχο των 
ασθενειών των υδρόβιων ζώων με σκοπό την καταπολέμηση εξωτικών και μη εξωτικών 
ασθενειών υδρόβιων ζώων σύμφωνα με το Παράρτημα III Μέρος II όσον αφορά τα ζώα 
υδατοκαλλιέργειας και τα άγρια υδρόβια ζώα. Πέραν τούτου παρουσιάζονται μέτρα ελέγχου 
σε περίπτωση πρωτοεμφανιζόμενων ασθενειών καθώς και ασθενειών που δεν 
περιλαμβάνονται στο Παράρτημα III Μέρος II.
Το Κεφάλαιο VI ρυθμίζει την κατάρτιση και έγκριση προγραμμάτων ελέγχου και εξάλειψης 
καθώς και το περιεχόμενο και την περίοδο εφαρμογής τους. Τα κράτη μέλη καλούνται να
καταρτίζουν σχέδια έκτακτης ανάγκης για πρωτοεμφανιζόμενες και για εξωτικές ασθένειες. 
Ο εμβολιασμός των υδρόβιων ζώων απαγορεύεται, εκτός αν εντάσσεται στο πλαίσιο των 
μέτρων καταπολέμησης και στα προγράμματα εξάλειψης ασθενειών καθώς και στα σχέδια 
έκτακτης ανάγκης.
Το Κεφάλαιο VII περιλαμβάνει διατάξεις για το καθεστώς απαλλαγής από ασθένειες που 
χορηγείται στα κράτη μέλη, τις ζώνες ή τα διαμερίσματα που είναι απαλλαγμένα από 
ασθένειες. Τα κράτη μέλη, οι ζώνες ή τα διαμερίσματα που είναι απαλλαγμένα από ασθένειες 
πρέπει να καταχωρίζονται σε ενημερωμένο κατάλογο. Πέραν τούτου, ορίζεται η διατήρηση, 
αναστολή και αποκατάσταση του καθεστώτος απαλλαγής από ασθένειες.
Το Κεφάλαιο VIII περιλαμβάνει διατάξεις για τον ορισμό, τις προϋποθέσεις και τα 
καθήκοντα των αρμόδιων αρχών, των κοινοτικών και εθνικών εργαστηρίων αναφοράς καθώς 
και την κατάρτιση μεθόδων διάγνωσης.
Το Κεφάλαιο IX περιλαμβάνει διατάξεις για επιτόπιες επιθεωρήσεις και ελέγχους εκ μέρους 
αρμοδίων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, για τη διαβίβαση ηλεκτρονικών δεδομένων αμοιβαίως 
μεταξύ των κρατών μελών και της Επιτροπής καθώς και για τις δέουσες και αποτελεσματικές 
κυρώσεις σε περίπτωση παραβιάσεων της παρούσας οδηγίας.
Το Κεφάλαιο X ορίζει τη διαδικασία βάσει της οποίας μπορούν να τροποποιηθούν τα 
παραρτήματα και οι εκτελεστικές διατάξεις της παρούσας οδηγίας. Σε αυτό το πλαίσιο η
Επιτροπή επικουρείται από μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων.
Το Κεφάλαιο XI περιλαμβάνει τις μεταβατικές και τελικές διατάξεις. Οι τρεις ισχύουσες
μέχρι στιγμής οδηγίες (91/67/ΕΟΚ· 93/53/ΕΟΚ· 95/70/ΕΚ) αίρονται με τη λήξη της 
αντίστοιχης προθεσμίας. Στη συνέχεια ορίζεται η δυνατότητα μεταβατικών διατάξεων καθώς 
και η μεταφορά και έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας. 



PE 362.794v01-00 20/21 PR\581170EL.doc

EL

Το Παράρτημα I περιλαμβάνει τεχνικούς ορισμούς οι οποίοι ισχύουν επιπλέον των ορισμών 
του Κεφαλαίου Ι.
Το Παράρτημα II περιλαμβάνει τις πληροφορίες που απαιτούνται για το επίσημο μητρώο 
των εγκεκριμένων εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας και επιχειρήσεων μεταποίησης 
σύμφωνα με το Κεφάλαιο II. 
Το Παράρτημα III πινακογραφεί εξωτικές και μη εξωτικές ασθένειες ψαριών, μαλακίων και 
καρκινοειδών καθώς και τα αντίστοιχα ευπαθή είδη και ορίζει κριτήρια για την 
πινακογράφηση των ασθενειών.
Το Παράρτημα IV ορίζει, πινακογραφώντας κατά το επίπεδο κινδύνου και το καθεστώς ως 
προς την ασθένεια, τα είδη και τη συχνότητα της υγειονομικής επιτήρησης και επιθεωρήσεων 
των επιχειρήσεων καλλιέργειας και των περιοχών καλλιέργειας μαλακίων.
Το Παράρτημα V περιλαμβάνει τις απαιτήσεις για το χαρακτηρισμό κράτους μέλους, ζώνης 
ή διαμερίσματος ως απαλλαγμένου από ασθένειες σύμφωνα με το Κεφάλαιο VII. 
Το Παράρτημα VI ορίζει τις αρμοδιότητες και τα καθήκοντα κοινοτικών και εθνικών 
εργαστηρίων αναφοράς καθώς και διαγνωστικών εργαστηρίων σύμφωνα με το Κεφάλαιο
VIII.
Το Παράρτημα VII ορίζει τα κριτήρια και τις προϋποθέσεις για την κατάρτιση εθνικών 
σχεδίων εκτάκτου  ανάγκης σύμφωνα με το Κεφάλαιο VI.
Το Παράρτημα VIII ορίζει τις αντιστοιχίες των άρθρων των τριών οδηγιών που 
καταργήθηκαν (91/67/ΕΟΚ· 93/53/ΕΟΚ· 95/70/ΕΚ) με τα άρθρα της παρούσας πρότασης 
οδηγίας. 

ΑΞΙΟΛΟΓΗ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ
Ο εισηγητής στηρίζει την πρόθεση της Επιτροπής να συνοψίσει και να απλοποιήσει τα
πολύπλοκα νομοθετικά κείμενα. Χαιρετίζει ιδιαίτερα το γεγονός ότι οι συνοπτικές διατάξεις
θα έχουν τη μορφή οδηγίας, διότι έτσι θα ληφθούν υπόψη οι κατά πάσα πιθανότητα πολύ 
διαφορετικές μεταξύ τους συνθήκες υδατοκαλλιέργειας εντός της Ευρώπης.
Οι αναμενόμενες συνέπειες της οδηγίας είναι οι εξής:
• Μετατόπιση της δράσης από την αποτροπή επιδείνωσης της επιδημίας στην αποτροπή 

εμφάνισης της επιδημίας.

• Τα κράτη μέλη θα μπορούν να αποφασίζουν μόνα τους ποια μέτρα είναι τα πλέον 
κατάλληλα σε περιφερειακό επίπεδο για την αποτροπή της επιδημίας.

• Θα βελτιωθεί σαφώς η εκτίμηση της κατάστασης όσον αφορά την επιδημία μέσω 
υγειονομικής επιτηρήσεως που θα προσανατολίζεται στους κινδύνους.

• Ο διοικητικός φόρτος για τα κράτη μέλη και τις επιχειρήσεις υδατοκαλλιέργειας 
αναμένεται να περιοριστεί. Αντίθετα, θα υπάρχει η δυνατότητα χρηματοδοτικών 
ενισχύσεων εκ μέρους της Κοινότητας για περιπτώσεις μέτρων θανάτωσης και 
εξάλειψης.

ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ
Με τις προτάσεις τροποποίησης σχετικά με το Κεφάλαιο II (εγκαταστάσεις 
υδατοκαλλιέργειας και εγκεκριμένες επιχειρήσεις μεταποίησης) ο εισηγητής αποσκοπεί στον 
πρακτικότερο και διαφανέστερο χαρακτήρα της νέας διάταξης. Κρίνεται σκόπιμο να
διασφαλίζεται η προέλευση σε σχέση με τις ρυθμίσεις που αφορούν την υποχρέωση τήρησης 
βιβλίων. Στα κράτη μέλη δίνεται επίσης η δυνατότητα να προβλέπουν διαδικασίες για τη 
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διασφάλιση της ανιχνευσιμότητας αποστολών προσαρμοσμένες στα χαρακτηριστικά των 
εκάστοτε περιοχών.
Οι προτεινόμενες τροποποιήσεις στο Κεφάλαιο III (υγειονομικές διατάξεις για τη διάθεση 
στην αγορά ζώων και προϊόντων υδατοκαλλιέργειας) αποσκοπούν στη διασάφηση και στο 
εύχρηστο της οδηγίας. Από αυτή την άποψη φαίνεται αναγκαία, π.χ. για αποστολές σε ή από 
περιοχή που τελεί υπό εθνικό πρόγραμμα ελέγχου ή υπό εφαρμογή μέτρων καταπολέμησης,
και πιστοποιητικό υγείας των ζώων.
Οι προτάσεις τροποποίησης εκ μέρους του εισηγητή στο Κεφάλαιο VII (καθεστώς
απαλλαγής από ασθένειες), Κεφάλαιο IX (έλεγχοι, διαβίβαση ηλεκτρονικών δεδομένων και 
κυρώσεις) και Κεφάλαιο X (τροποποιήσεις, εκτελεστικές διατάξεις και επιτροπολογία) 
προκύπτουν από την ανάγκη των κρατών μελών να ρυθμίσουν σαφέστερα τη διαδικασία για 
το χαρακτηρισμό ζώνης ή διαμερίσματος όσον αφορά το απαλλαγμένο ή μη από ασθένειες, 
ταυτόχρονα όμως να δοθεί και η δυνατότητα ελέγχου αυτής της λεπτομερούς ρύθμισης. Η
προθεσμία μεταφοράς που προτείνει η Επιτροπή πρέπει να παραταθεί κατά έξι μήνες, στην 
30ή Ιουνίου 2007, με βάση τη συνήθη πρακτική των προθεσμιών που διαρκούν από 12 μέχρι 
18 μήνες.
Η τροποποίηση του Παραρτήματος V (προϋποθέσεις για να χαρακτηριστεί κράτος μέλος 
ζώνη ή διαμέρισμα απαλλαγμένο από ασθένειες) όσον αφορά την υδροδότηση διαμερίσματος 
με νερό καθιστά το κείμενο κατανοητότερο.

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ
Η πρόταση της Επιτροπής είναι σε γενικές γραμμές πολύ καλή. Όσον αφορά το εύχρηστο και 
τη διαφάνεια ωστόσο πρέπει να γίνουν μερικές ακόμα προσαρμογές στο κείμενο της οδηγίας. 
Γι' αυτό το λόγο στο πλαίσιο της παρούσας έκθεσης προτείνονται ορισμένες τροποποιήσεις, 
οι οποίες αποσκοπούν στο να ανταποκριθούν στα αιτήματα των επιχειρήσεων 
υδατοκαλλιέργειας και των κρατών μελών.


